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Victims of the War †

For The Unborns†

Corazon Dizon Maliwat †

Maria & Giuse†

All Souls †

All Parishioners
Các Tu Sĩ Nam Nữ
Antoinette Lee Skinner † 

Maria Nguyen Thi Huyen †

Marivel & Jose Luis Garcia

Maria Kim Loan †

Anh Hong Chau †

Samuel & Ma del Carmen Guevara†

Rosie Lugolee †

Benedicto & Maria †

Ryan Turley 

Maria Tran Thi Nhiem †

Santos Montes †

Maria Vu Thi Kim Cai †

For All Priests 

Giuse Tran Le Mui †

Maria Tran Thi Vien †

Cheryl Stoutenburg
Linh Hồn Mới Qua Đời †

Robert Turley

Giuse Tran Van Ry †

Javier Coronado Jr. †
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TODAY’S READING

First Reading: “Sing to the LORD, praise the LORD, for he has 

rescued the life of the poor from the power of the wicked!” (Jer 20:13)

Psalm: Lord, in your great love, answer me. (Ps 69)

Second Reading: But the gift is not like the transgression. For if by 

the transgression of the one the many died, how much more did the 

grace of God and the gracious gift of the one man Jesus Christ 

overflow for the many. (Rom 5:15)

Gospel: “What I say to you in the darkness, speak in the light; what 

you hear whispered, proclaim on the housetops.” (Mt 10:27)

 SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Sunday: 12th Sunday in Ordinary Time; Father’s Day

Monday: St. Paulinus of Nola, Bishop; Sts. John Fisher,

   Bishop, and Thomas More, 

Wednesday: The Nativity of St. John the Baptist 

Saturday: St. Cyril of Alexandria, 

  Bishop and Doctor of the Church 

LECTURAS DE HOY 

Pregunta de la 1ª Lectura: Jeremías confía en el Señor a pesar 

de su miedo a ser atacado y perseguido. ¿Recuerdas alguna vez 

en la que tuvieras que confiar totalmente en Dios?

Pregunta de la 2ª Lectura: Pablo compara y contrasta el impacto 

de Adán y Cristo en nuestras vidas. ¿Quién dirías que ha tenido el 

mayor impacto en tu vida hasta ahora? 

Pregunta del Evangelio: Jesús advierte a sus discípulos contra 

fuerzas espirituales que buscan destruir tanto el cuerpo como el 

alma. ¿Dónde ves fuerzas espirituales malévolas actuando en 

nuestro mundo?

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES

Domingo: 12º Domingo del Tiempo Ordinario; Día del Trabajo 

Lunes: San Paulino de Nola, obispo; San Juan Fisher,

obispo, y San Tomás Moro, mártires

Miércoles: La Natividad de San Juan Bautista

Sábado: San Cirilo de Alejandría, obispo y doctor de la Iglesia

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !  

Your donations for the weeks of 

 June 06 — June 7, 2026  :  $  31,997.00

                     Online giving:  $      660.00

Thank you for your continuing support to sustain   

the ministries and ongoing needs of our parish.
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Blessing for Juneteenth

Dear Lord, 

Pour Your goodness and grace upon our brothers and sisters.

Even as we celebrate our triumphs, be with us in today’s work

 that strives to bring justice to the oppressed and liberty to 

captives. Write Your message of freedom in our hearts,

 so that we might live more deeply healed.

Amen. 



GOSPEL MEDITATION

Carlos Arriola Shoda, Ofelia Gonzalez, 

Victor Zayas, Maria Nguyen Bich Van, 

Kevin Nguyen, Keith Kerslake,

Jose Lopez, Phero Aaron Tri Vo, 

Maria Bich Thuy, Kevin Peralta Sosa,

Jenny Ho, Maria G. Kim   

Lord Jesus Christ, 

Redeemer of the world, 

you have shouldered the burden of our weakness and borne 

our sufferings in your own passion and death Hear this prayer 

for our sick brothers and sisters whom you have redeemed 

Strengthen their hope of salvation and sustain them in body 

and soul, for you live and reign for ever and ever.

 Amen

.Santos Montes

.Maria Ochoa Gonzalez

.Javier Coronado Jr.

.Giuse Hoang Van Hanh

.Rosie Lugo Lee

.Antoinette Lee Skinner

.Giuse Leonard Lu

.Alice Isabel Rioux

.Maria Le Thi Yen

.

God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry 

of your people: hear the prayers we offer for our departed 

brothers and sisters. Cleanse them of their sins and grant 

them the fullness of redemption. We ask this through Christ 

our Lord, Amen
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Jean Améry, a Holocaust survivor tortured by the Nazis, later wrote about 

the abyss of human evil. He described his reaction as an “indignant despair.” 

Haven’t we all, to some degree, felt that abyss opened beneath us? A 

sudden loss, a violent headline, a moment of loneliness or panic, when the 

world feels fragile and meaning seems to collapse?

    It is to this fear that Jesus speaks in today’s Gospel: “Do not be afraid of 

those who can kill the body.” (Matthew 10:28) He does not deny evil or 

pretend we will never suffer. Instead, He reframes the abyss: do not fear 

those who can kill the body but cannot kill the soul. Your life is seen, known, 

and counted by the Father. Even the hairs of your head, even the sparrow’s 

fall.

This is no superficial comfort. Jesus himself has entered the abyss: suffering, death, even our sense of 

forsakenness, and he has come through it. That is why his words, “Do not be afraid,” hold such weight. 

They do not erase the abyss but build a bridge across it.

Faith is not pretending everything is fine. It is staring into the abyss and still choosing trust. And in that trust, 

we discover we are never alone. Christ stands with us, and the Father’s care surrounds us. That is the only 

comfort deep enough for our (often fearful) hearts.

-----

Actualmente estamos llenos de miedo: miedo a perder el trabajo, a ser deportados, o a que nuestros

hijos e hijas se queden solos en este país. Son muchos los miedos que nos aterrorizan y nos paralizan de

varias formas. Contra el miedo existe la confianza en que saldremos avante de las dificultades. Pero,

¿cómo? ¿Qué hacer, cómo actuar? La única forma es prepararnos con un plan, para que no nos tome

desprevenidos si llegara a suceder alguna circunstancia difícil en nuestra vida. La Palabra de Dios en la

liturgia de hoy nos dice que Jesús sigue preparando a sus discípulos para afrontar las adversidades: “Pero

no les tengan miedo. Nada hay oculto que no llegue a ser descubierto, ni nada secreto que no llegue a

saberse” (Mateo 10:26).

El miedo lo experimentamos todos, viejos y jóvenes. Por eso, Jesús prepara a sus discípulos para que

estén listos, y nos prepara a nosotros para lo mismo. Decía el Papa Francisco que el miedo es uno de los

peores enemigos de la vida cristiana. Todo lo que genera inseguridad en la vida es lo desconocido: lo que

no vemos ni sentimos, lo que no podemos controlar. Pongámonos del lado de Dios y tengamos confianza.

En nuestra oración digamos, como sus apóstoles: “Señor, auméntanos la fe” (Lucas 17:5). Confiar en Dios

es un proceso de toda la vida, pero Él no defrauda y calma toda tempestad, por muy dura que sea.

¡Gracias Señor, por estar siempre conmigo! Lpi



Th

RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS
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-Mini reflection: I make my living writing for Catholic publications. My readers are bound to agree with me 

— they’re usually reading my words in a church. But in my personal life, I am far less bold. I do not fear 

those who can kill my body, but I do fear those who can kill my reputation.

Fear No One

    In the 1883 painting “Mass in a Connemara Cabin,” a small congregation of shabbily dressed faithful is 

huddled together in a sparsely appointed room. A priest extends his hand over them in blessing. One 

woman presses her forehead to the ground in prayer. 

  This painting, created in 1883 by Aloysius O’Kelley, depicts a “station Mass,” offered for the community in 

a private home. Though this practice originated in the period of the Penal Laws, when Catholic worship was 

illegal in Ireland, it persisted even after the “emancipation” of Catholics in the 19th century. 

  I have used quotation marks around the word “emancipation” because we must never forget that just 

because something is made legal does not mean it is made popular. And it certainly is not made safe.

  In the moments that pass immediately after this scene concludes, the altar candles will be extinguished 

and the faithful will disperse, carrying the Body and Blood of Christ into a world suspicious of him, 

suspicious of them. And yet here they are, kneeling. Foreheads pressed to the floor.

  This painting sits on my family’s prayer table as a call to reflection. I make my living writing Catholic things 

for Catholic publications. The people who read what I write are bound to agree with me — they’re usually 

reading my words in a church. I must confess that in my personal life, I am far less bold. I fear controversy. I 

dread giving offense. I buckle beneath the weight of discipleship. 

  It doesn’t matter that most Americans identify as “Christians” — the world we face when we leave Mass is 

every bit as resentful of true Catholic teaching as the world that lies beyond O’Kelley’s Connemara cottage. 

And while I do not fear those who can kill my body, I do fear those who can kill my reputation. 

  “Mass in a Connemara Cabin” illustrates how my ancestors worshiped: in secret, in shadow. 

   I worship in the daylight.    Which of us acknowledges Christ more fully? More courageously? Lpi

  A Prayer for Fathers 

      †        

   God our Father, through the intercession

of St. Joseph, foster father of Your Son,

Our Lord Jesus Christ, we give you thanks and praise 

for all fathers in the world. 

   We pray for them so that they may find courage 

and perseverance to balance work, family and faith 

in joy and sacrifice. 

   We ask you for an ever-increasing faithful and 

generous love of fathers to their respective wives and 

children. We ask you not only for their physical 

and material well-being, but also that they be authentic 

Christian fathers seeking holiness in the middle of the 

world so as to attain happiness here on earth and in 

heaven. 

   We pray for those whose children are lost, sick or are 

suffering; may they know that the God of 

compassion walks with them in their sorrow. 

We pray for men, especially the priests and monks, 

who exercise their paternity in a spiritual way 

and guide others with fatherly concern and advice.

   We remember fathers, grandfathers, and great 

grandfathers who are no longer with us but who live 

forever  in our memory and nourish us with their love. 

   Bless them and may they rest in peace. 

   Amen



CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE
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Phúc Âm: Mt 10, 26-33  -  "Các con đừng sợ những kẻ giết được thân xác".

SUY NIỆM:

    Trong bài diễn văn nhậm chức ngày 22/10/1978, tại quảng trường thánh Phêrô, thánh Giáo hoàng Gioan

Phaolô II đã nói với các tín hữu trên toàn thế giới: “ Đừng sợ, hãy mở cửa lòng đón Đức Kitô ”. Một cách nào

đó, lời của thánh Giáo hoàng Gioan Phaolô II gợi lại tiếng nói đanh thép của Chúa Giêsu:

“Anh em đừng sợ” ( Mt 10,26).

    Tin mừng hôm nay, Chúa Giêsu đã lập lại ba lần “ các con đừng sợ ” (x. Mt 10,26;28;31). Lần thứ nhất ,

Chúa Giêsu bảo các môn đệ khi nói Lời Chúa, đừng e ngại, đừng lo lắng, vì lời Chúa là lời sự thật diễn tả

một Thiên Chúa thành tín, nhân hậu, chậm giận và hay thương xót (x. Xh 34,6). Lần thứ hai , Chúa Giêsu

dặn các môn đệ “ các con đừng sợ” những kẻ bắt bớ, hãm hại, thậm chí bị giết thì cũng chỉ là sự sống thể

xác. Dẫu biết rằng sự sống ở đời này là món quà quý giá mà Thiên Chúa ban cho con người. Tuy nhiên, sự

sống thể xác có tốt lành, cũng chỉ giới hạn; nhưng sự sống đời sau mới trường tồn. Lần thứ ba , Chúa

Giêsu an ủi các môn đệ “ các con đừng sợ ”, bởi vì mỗi người có giá trị và được quý trọng trước Thiên

Chúa. Nếu Thiên Chúa còn chăm lo cho chim sẻ ngoài đồng, thì huống hồ là con người chúng ta (x. Mt

6,26). Sống ở đời có lẽ ai trong chúng ta cũng đã trải qua ít nhiều nỗi lo sợ nào đó hay kinh qua những giờ

phút đen tối trong cuộc đời. Bởi vì, cuộc đời này luôn có gian truân, thử thách, hiểm nguy... nhất là, những

thử thách trong đời sống giữ đạo và hành đạo . Nhưng Chúa Giêsu không ngừng mời gọi chúng ta “ đừng

sợ ”, bởi chúng ta có sức mạnh của Thần Khí là nguồn mạch giúp chúng ta vững bước trên con đường của

cuộc sống. Do đó, chúng ta tin rằng, Thiên Chúa luôn yêu thương, che chở và gìn giữ chúng ta từng bước

đi của cuộc sống.

    Lạy Chúa, Chúa biết chúng con có nhiều nỗi lo sợ, xin giúp chúng con luôn đặt niềm tin vào tình yêu và

sự quan phòng của Chúa, để chúng con can đảm làm chứng về Chúa mà không hãi sợ. Amen. TGPSG

21 Tháng Sáu  -  Nhân Danh Thiên Chúa Ba Ngôi

    Christophoro Columbo, người đã khám phá ra Châu Mỹ vào những thập niên cuối cùng của thế kỷ 15, có

lòng sùng kính Chúa Ba Ngôi cách đặc biệt. Trước mọi hoạt động, ông đều kêu cầu Chúa Ba Ngôi cũng

như ông luôn khởi đầu những gì mình viết bằng dòng chữ: "Nhân danh Chúa Ba Ngôi cực thánh".

Lần kia, khi Columbo trình bày về thuyết "Trái đất tròn" trước một nhóm học giả được gọi là Hội Ðồng

Salamanca, một tổ chức quy tụ những nhà khoa học và thần học danh tiếng nhất thời bấy giờ, ông đã khởi

đầu như sau: "Hôm nay tôi được hân hạnh đứng trước mặt các ngài nhân danh Chúa Ba Ngôi cực thánh, vì

hoàng đế đã truyền lệnh cho tôi đệ trình lên sự khôn ngoan của quý vị một dự án mà tôi xác tín là Chúa

Thánh Thần Ba Ngôi Thiên Chúa đã gợi hứng cho tôi".

    Trong cuộc hành trình thứ ba của ông khởi hành năm 1948, Columbo đã thề hứa sẽ hiến dâng cho Chúa

Ba Ngôi phần đất nào ông khám phá ra đầu tiên, vì thế hòn đảo ông đặt chân xuống đầu tiên trong cuộc

hành trình thám hiểm Tân thế giới ấy cho đến nay vẫn được gọi là "Trinidad", tức là Chúa Ba Ngôi.

    Trong suốt cuộc đời, người Kitô hữu chúng ta luôn kinh nghiệm sự gần gũi của Ba Ngôi Thiên Chúa: lúc

vừa mở mắt chào đời, chúng ta được nhận lãnh Phép Rửa nhân danh Chúa Ba Ngôi. Trong suốt ngày

sống, chúng ta thường ghi dấu thánh giá trên mình với lời chúc tụng nhân danh Cha và Con và Thánh

Thần, cũng như mỗi lần chúng ta dùng bữa hay khi khởi đầu mọi sinh hoạt.

    Cộng vào đấy mỗi lần chúng ta vấp ngã và khiêm nhượng đi xưng thú những lỗi lầm trong tòa cáo giải,

chúng ta được giao hòa lại với Thiên Chúa và cộng đoàn nhân danh Thiên Chúa Ba Ngôi và cũng nhân

danh Người các đôi trai gái yêu nhau được nối kết để chung sống đời hôn nhân.

    Rồi cả các bệnh nhân cũng được ban ơn sức mạnh nhờ danh Thiên Chúa Ba Ngôi để khi nhắm mắt xuôi

tay, các Kitô hữu chúng ta cũng được tiễn đưa vào cuộc sống đời sau và được chôn cất nhân danh Cha và

Con và Thánh Thần.

    Mặt khác, Chúa Ba Ngôi cũng là trung tâm và mục đích mọi hoạt động của những kẻ tin kính Người. Bởi

thế chúng ta thường kết thúc nhiều Kinh và những sinh hoạt bằng câu: "Sáng danh Ðức Chúa Cha và Ðức

Chúa Con và Ðức Chúa Thánh Thần". LeSong

Chúc  M ừng  Ngày  Hi ền Ph ụ
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MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 10994 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

At HOME and AWAY!

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!

(657) 204-9868
8162 Talbert Ave #104 • Huntington Beach, CA

Hours: 10am - midnight (daily)

PHO • RICE
GARLIC NOODLES

VERMICELLI
PHO Starting from  $13.99$13.99

9550 Bolsa Ave. #218, Westminster CA • (714)766-4411
drlekidsdental.com

ACCEPTING NEW PATIENTS
We accept MOST Insurance Plans, PPO’s - DHMO’s - Denti-Cal

Dr. Steven Le - Pediatric Dental Specialist

Kids’ Dental is a Proud Supporter of St Barbara Church



FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Jessica Yen Le
Health Benefits Coordinator-CA
Lic# 4327917 • B.S. in Public Health

	 NATIONWIDE EXPERTISE:
	 • Health, Life & Sickness Insurance
	 • Retirement, Financial & Legacy Planning
	 • Social Benefits (SSI, SSA, LIS)
	 • Career & Income Opportunities

	 (714) 803-3379
	 jessi-care.com

Dạ con nói Tiếng Việt

Seguro de Auto.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

HOURS:
Mon, Wed, Th, Fri, Sat, Sun 

7am-5pm
Tues 7am-3pm

Happy Hour After 2pm
Live Music - One Man Band Friday - Sunday
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Contact Kate Tommey
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138

tables, chairs, 
linens,flatware, 

china, glassware, 
tenting, and more!

Weddings, Baptisms,
Holidays, Baby Showers,

Celebration of Life, 
Graduation, Corporate,

Birthdays, Bridal Showers,
 Quinceañeras,

and Intimate Gatherings.

11520 Warner Ave
Fountain Valley, CA
714-545-4667
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Pastor

Rev Tuan Pham  714-775-7733 

     Parochial Vicars

Rev Joseph Dung Nguyen     714-775-7733

Rev Paul Hoa Vu  714-775-7733 

Rev Joseph Ngữ Trương  714-775-7733

     Deacon

Dcn Francis Xavier Hao Nguyen 714-775-7733

Dcn Agustin Olivares  714-775-7733

     Parish Office

Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221

Mirian Gonzalez, Eng/Spanish 714-775-7733 ext 222

Kim Bui, Finance  714-775-9420 

Eli Ho, Bulletin Editor  714-775-7733 ext 229

     Faith Formation

Deacon Hao Nguyen  714-775-9475 

(Confirmation & Youth Director)

Karina Beas, CRE Spanish  714-775-9475 

Hang Nguyen, Secretary  714-775-9475

Magaly Espinoza, Secretary   714-775-9475

     Adult Education (OCIA)

Deacon Hao Nguyen - Eng/Viet 714-775-9475/ 714-495-0955

Elizabeth Hernandez—Spanish 714-756-9577

     Homebound Eucharistic Ministers

Nancy Herrera – English  714-287-4070

Edgar Patricio - Spanish  714-495-6986

Cương Nguyễn - Việt  714-618-1320

Thức Vũ  - Việt  714-852-1797

Tuyền Nguyễn – Việt   714-800-9975 

     St Barbara School www.stbarbara.com

Claudia Danzer, Principal  714-775-9477   

Mass Schedule

Saturday Vigil

               4:00 PM  Vietnamese

               5:30 PM  English

               7:00 PM  Vietnamese 

Sunday  

 6:30 AM    Vietnamese

 8:00 AM    Vietnamese

 9:30 AM    English

 11:00 AM  Vietnamese

 12:45 PM   Spanish

 4:00 PM    Vietnamese

 5:30 PM    English

 7:00 PM    Spanish

** Daily Mass Schedule**

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri

 8:15 AM  English

               5:30 PM  Vietnamese

Wed, Thu 

 6:30 AM  Vietnamese

Tues, Fri 

 7:00 PM  Spanish

Saturday 

 8:15 AM  English 

-------------------------------------------------

THE CHURCH IS CLOSED  

LA IGLESIA ESTARA CERRADA 

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA

10:00 AM – 4:00 PM

Monday – Friday 

Lunes – Viernes 

Thứ Hai – Thứ Sáu
Baptism 

Go to: www.saintbarbarachurch.org/Sacraments to:

-> Download the Application

-> Fill it out completely 

-> Turn it in to the Parish Office with Baby’s 

     Birth certificate & Sponsor’s requirements

-> Request Certificate

   Eucharistic Adoration

 1st  Wednesday of the month, From 9AM-7AM next day

  Funeral

 Contact the Parish Office

   Marriage

 Contact the Parish Office for an appointment with one of the 

priests at least six (6) months prior to marriage

    Reconciliation

 Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng

 Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet

 Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet

   Anointing of the Sick

   Contact: (657) 345-9245

➢ Scan 

QR Code

to make

a request

online

PRESIDER SCHEDULE

HORARIO QUE PRESIDE 

Lịch Dâng Lễ

  Saturday June 27, 2026

     8:15 AM – Fr. 

     4:00 PM – Fr. 

     5:30 PM – Fr. 

     7:00 PM – Fr. 

     Sunday June 28, 2026

     6:30 AM – Fr. 

     8:00 AM – Fr. 

     9:30 AM – Fr. 

   11:00 PM – Fr. 

   12:45 PM – Fr. 

     4:00 PM – Fr. 

     5:30 PM – Fr. 

     7:00 PM – Fr. 

Tuan Pham

Ngữ Trương

Ngữ Trương

Paul Vu

Tuan Pham

Ngữ Trương

Paul Vu

Paul Vu

Paul Vu

Joseph Nguyen

Joseph Nguyen

Chuẩn
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